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GALL ANONIM: Kronika polska. /Tłum./ R. Gródecki. Oprać., 
wstęp, przypisy: M. Płazia. Wyd. 5. Kraków 1982, Oss., BN, 
S. I, Nr 59, ss. LXXXIII, es. 178, á 120,-

Kolejna, pięta w serii Biblioteki Narodowej, edycja Kroni
ki Galla Anonima, uchodzącej za pierwsze dzieło naszej litera
tury narodowej. Tekst przetłumaczył z łaciny w r. 1923 Roman 
Gródecki, dla potrzeb niniejszej edycji przekład opracował, o- 
patrzył przypisami i wstępem Marian Plezia. Dodatkowo wydawca 
opublikował drobny zabytek historyczny dotyczący Polski, blisko 
spokrewniony z "Kroniką" fragment "Miracula Sancti Aegidii" 
Piotra Guillaume. Całość zamyka Aneks - w którym zamieszczono 
oryginalną wersję stylistyczną "Kroniki".

BP/95-96/41 K.M.

GELLNER Ernest: Słowa i rzeczy czyli nie pozbawiona anali
zy krytyka filozofii lingwistycznej. Przedmowa: B. Russel. 
Tł. z ang. : T. Hołówka. Warszawa 1984, KiW, ss. 463, 2ł 
250,-

Krytyka podstawowych metod i założeń tak zwanej "filozofii 
lingwistycznej" dotyczy głównie dwóch dzieł Ludwiga Wittgen- 
8teina ("Tractatue logico-philosophicus" i "Dociekania filo
zoficzne"). Sprzeciw autora budzi zwłaszcza próba sprowadzenia 
filozofii do problemów języka. Satyryczna rozprawa z koncepcja
mi myślicieli szkoły okefordzkiej staje się punktem wyjścia do 
rozważań nad miejscem filozofii i pozycją filozofa w społeczeń
stwie współczesnym.

BP/95-96/42 3.T.


